PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 1-4 -
PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT GLOCK G1-4 BLK/BLK

The Cleanest, Most-Crisp Trigger Pull Found on the Market Today

One of the pioneers in the huge market for Glock trigger upgrades was Zev b
Technologies, a company that found incredible success in competition with its P e ﬂ'_ -
trigger enhancements. To improve the product, though, Zev's engineers went — | |
back to the drawing board and spent thousands of hours designing an improved

trigger upgrade. The result was the Zev Technologies Glock Pro Flat Face Ar i

Trigger Upgrade Kit. Each Zev Glock Pro Flat Face Trigger Upgrade Kit
developed through hundreds of thousands of rounds of testing, leading to the
design of a proprietary trigger bar and connector that offer the cleanest,
most-crisp trigger pull found on the market today. The new trigger pad is built with
a riveted assembly that makes it one of the most-durable replacement options
available to today's Glock users. The Zev Pro Flat Face Trigger Gen 1-4
Upgrade Kit is compatible with Glock Gens 1-4 include the G19, G17, G22, G23,
G26, G31, G32, G33 and G35.

Attributes

Name: PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT GLOCK G1-4 BLK/BLK
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES

Product no.: 100033397

Mfr. No.: FUL-ADJ-BAR-SM-

Finish: Black/Black

Make: Glock

Model: 17,17L,19,22,23,26,31,32,33,34,Gen 1,Gen 2,Gen 3,Gen 4
Style: Flat,Upgrade Kit

Delivery weight: 0.227kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 184mm

UPC: 811745029436

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FUR
GLOCK® GEN 14 Sicherheitshinweise

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT fiir Glock® Gen 14
von ZEV Technologies. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung lhres GlockAbzugs zu verbessern. Um

sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
und Anweisungen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die Uber das notwendige Wissen und
die Erfahrung im Umgang mit Schusswaffen verfiigen.

® Bewabhren Sie das Upgrade Kit auf3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.

® Uberprifen Sie regelmaRig den Zustand des Abzugs und des Upgrade Kits auf Abnutzung oder
Beschadigungen.

® Verwenden Sie das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.

® Berichten Sie unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Benutzung

®* Verwenden Sie das Upgrade Kit nur mit GlockModellen der Generationen 14.

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Upgrade Kits entladen ist.

®* Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Augen und
Gehorschutz.

® Lassen Sie das Upgrade Kit nur von qualifizierten Fachleuten installieren, wenn Sie sich unsicher sind.

® Uberpriifen Sie nach der Installation des Kits den Abzugsmechanismus auf korrekte Funktionalitat.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
® |egen Sie das Upgrade Kit und alle benétigten Werkzeuge bereit.

2. Installation
* Entfernen Sie den alten Abzugsbalken und Verbindungsstiicke gemaR den Anweisungen in der
Bedienungsanleitung lhrer Glock.

® |nstallieren Sie den neuen Abzugsbalken und die Verbindungsstiicke aus dem Upgrade Kit.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile richtig und sicher sitzen.

3. Uberpriifung

® Testen Sie den Abzugsmechanismus, um sicherzustellen, dass er reibungslos funktioniert.
® Fdhren Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe ordnungsgemaf funktioniert.

4. Nutzung

* Verwenden Sie die Waffe nur in Ubereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
® Achten Sie stets auf eine sichere Handhabung der Waffe.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Upgrade Kit und alle nicht mehr bengtigten Teile gemal3 den drtlichen Vorschriften fir
Elektroschrott und gefahrliche Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Unterstiitzung und Informationen zu lhrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfugung. Bitte wenden Sie sich an die zustéandigen Stellen oder Fachhandler fur Hilfe.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen von grof3ter Wichtigkeit ist. Befolgen
Sie diese Anweisungen sorgféltig, um sicherzustellen, dass Sie und andere in Ihrer Umgebung geschitzt sind.



PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR
GLOCK® GEN 14 Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 14. This product
is designed to enhance the performance of your Glock pistol by providing a smoother and more responsive trigger
pull. However, safety is paramount when using firearm accessories. Please read this guide carefully to ensure safe
and proper use of the product.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded.

Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.

Ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.

Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using your firearm.

Use safety gear, such as eye protection, during installation and testing of the trigger upgrade.
Store the product and your firearm securely to prevent unauthorized access, especially by children.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use

This trigger upgrade kit is intended for use with Glock models Gen 14 only. Do not attempt to use it with other
models or brands.

Ensure that your firearm is compatible with this upgrade kit before installation.

Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.

If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Do not modify or alter the product in any way, as this may compromise safety and performance.

Always follow the manufacturer's instructions for safe handling and operation of your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions



1. Preparation:
® Ensure you have the necessary tools: a screwdriver and any other tools specified in the product
manual.
® Work in a clean, welllit area free from distractions.
2. Unload Your Firearm:
® Remove the magazine and check the chamber to ensure the firearm is completely unloaded.
3. Remove the Old Trigger:
® Follow the specific steps outlined in your Glock manual to safely disassemble the trigger assembly.

4. Install the Trigger Upgrade Kit:

® Carefully install the new trigger bar and connector as per the provided instructions.
® Ensure all components are securely fitted and aligned.

5. Reassemble Your Firearm:
® Reassemble your Glock following the manufacturer's guidelines.
6. Test the Trigger:

® Before using the firearm, conduct a function check to ensure the trigger operates correctly.
® Testin a safe environment, ensuring the firearm is pointed in a safe direction.

Usage Instructions

* Always follow safe firearm handling practices when using your upgraded Glock.
® Familiarize yourself with the new trigger pull characteristics before using it in a live environment.
® Regularly check the functionality of the trigger upgrade during routine firearm maintenance.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and firearm
accessories.

® |f the product is damaged or no longer in use, ensure it is stored securely until proper disposal can be
arranged.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN
14, please refer to the manufacturer’s contact details provided with your product packaging. It is important to reach
out for assistance if you encounter any issues or have safetyrelated inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your PRO FLAT FACE
TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 14. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guide de Sécurité pour le Kit de Mise a Niveau de
Gachette Plate PRO pour Glock® Gen 14

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de Mise a Niveau de Gachette Plate PRO pour Glock® Gen 14 de ZEV Technologies. Ce
produit a été congu pour améliorer la performance de votre arme. Cependant, il est essentiel de suivre certaines
directives de sécurité pour garantir une utilisation sdre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulierement que le produit est en bon état de fonctionnement.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne modifiez pas le kit de mise a niveau de gachette sans l'avis d'un professionnel.
Utilisez uniqguement des pieces de rechange recommandées par ZEV Technologies.
Portez des lunettes de protection et des gants lors de l'installation du kit.
Assurezvous que I'arme est déchargée avant toute manipulation ou installation du Kkit.
Ne jamais pointer I'arme vers soi ou vers d'autres personnes.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme est complétement déchargée.
® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation :
® Retirez la goupille de la gachette existante.
® |nstallez la nouvelle barre de gachette en suivant les instructions fournies dans le kit.

® Vérifiez que toutes les pieces sont correctement installées et sécurisées.

3. Test:

® Effectuez un test de fonctionnement en utilisant des munitions inertes dans un environnement sar.
® Assurezvous que la gachette fonctionne correctement avant une utilisation réelle.

4. Utilisation :

® Utilisez I'arme uniquement dans des zones désignées et sécurisées.
® Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des armes a feu.

Instructions de Mise au Rebut
® Ne jetez pas le produit dans des poubelles ordinaires.

® Suivez les réglementations locales pour I'élimination des équipements d'armement.
® Contactez votre municipalité pour des informations sur les points de collecte pour les matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE désigné pour les demandes de sécurité.



En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de votre Kit de Mise a Niveau
de Gachette Plate PRO pour Glock® Gen 14. Merci de votre attention et restez en sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Upgrade
del Grilletto Pro Flat Face per Glock Gen 14

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Upgrade del Grilletto Pro Flat Face di Zev Technologies per Glock. Questo prodotto &
progettato per migliorare la precisione e la pulizia del tiro. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare il kit.

Indossa occhiali di protezione durante l'installazione e 'uso.

Non forzare mai il grilletto o il connettore durante l'installazione.

Segui esattamente le istruzioni fornite per evitare malfunzionamenti.

Esequi controlli di funzionamento dopo l'installazione per garantire che tutto funzioni correttamente.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: cacciavite, pinza e lubrificante per armi.
® [avati le mani e lavora in un'area ben illuminata e pulita.

2. Installazione:

Rimuovi il carrello e il caricatore dalla pistola Glock.
Controlla che I'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore della Glock.
Installa il nuovo grilletto Pro Flat Face seguendo queste fasi:
® Posiziona il nuovo grilletto nel suo alloggiamento.
® Assicurati che il grilletto sia allineato correttamente con il connettore.
® Fissa il grilletto in posizione utilizzando le viti fornite nel kit.
® Controlla il corretto funzionamento del grilletto e assicurati che non ci siano ostacoli nel meccanismo.

3. Uso:
® Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro.

® Segui sempre le pratiche di sicurezza standard quando utilizzi la tua Glock.
Non utilizzare il grilletto in condizioni estreme o con munizioni non approvate.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il kit di upgrade e i materiali di imballaggio in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio e lo smaltimento dei rifiuti
elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un professionista
qualificato o un centro assistenza autorizzato.

Seguire queste istruzioni garantira un uso sicuro e efficace del Kit di Upgrade del Grilletto Pro Flat Face di Zev
Technologies. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di alta qualita.



PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR
GLOCK® GEN 14 Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Ulepszonego Spustu Pro Flat Face Zev Technologies do Glocka. Naszym priorytetem
jest zapewnienie bezpieczenstwa uzytkownikoéw. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczenstwa, uzytkowania oraz instalacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczenstwa produktow (EU GPSR).

Ogolne zasady bezpieczenstwa
Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu, prosimy 0 zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi:

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Uzywaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Badz na biezgco z informacjami o ewentualnych akcjach serwisowych lub wycofaniach produktu.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Podczas korzystania z Zestawu Ulepszonego Spustu Pro Flat Face, pamietaj o nastepujacych zasadach:

Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem instalacji.
Zastosuj odpowiednie $rodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice.
Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.
Zwrd¢ uwage na otoczenie, aby unikngé przypadkowego urazu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania
Ponizej znajdujg sie instrukcje krok po kroku dotyczace instalacji Zestawu Ulepszonego Spustu Pro Flat Face:

1. Przygotowanie
® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia: srubokret, klucz imbusowy oraz zestaw

spustowy.
® Pracuj w dobrze oswietlonym miegjscu.

2. Demontaz starego spustu
® Roztaduj bron i upewnij sie, ze jest bezpieczna.

® Zdejmij zamek i odkre¢ Sruby mocujace stary spust.
® Ostroznie wyjmij stary spust z broni.

3. Montaz nowego spustu
®* Umies¢ nowy spust w odpowiedniej pozyciji.
* Przykreé Sruby mocujace, upewniajac sie, ze sg dobrze dokrecone, ale nie przesadzone.
® Sprawdz, czy spust dziata ptynnie.

4. Testowanie

® Po zakonczeniu instalacji, przeprowadz testy, aby upewnic sie, ze spust dziata prawidtowo.
® Uzywaj strzelania na sucho, aby przetestowa¢ nowy mechanizm.

Instrukcje dotyczace utylizaciji



Zestaw Ulepszony Spust Pro Flat Face powinien by¢ utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
odpadéw niebezpiecznych. Prosimy o:

® Utylizacje wszelkich elementéw w sposéb zgodny z lokalnymi przepisami.
® Unikanie wyrzucania produktu do zwyktych pojemnikéw na odpady.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych Zestawu Ulepszonego Spustu Pro Flat Face, prosimy o kontakt z
odpowiednimi stuzbami wsparcia. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer seryjny produktu oraz szczegoéty zakupu.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas najwazniejsze.



PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR
GLOCK® GEN 14 Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 14 tuotteen kayttbohjeeseen.
Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue tdmé opas huolellisesti ennen tuotteen kayttda ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty vain patevan henkilén toimesta.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja s&&ntdja, jotka liittyvat ampumaaseiden ja niiden lisdvarusteiden kayttoon.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun kaytéat tuotetta.
Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja lukittu ennen asennusta tai huoltoa.

Ala koskaan osoita asetta ihmisia tai eldimia kohti.

Valta liipaisimen koskettamista, ellei se ole ehdottoman tarpeellista.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.
® Tarvitset seuraavat tyokalut: ruuvimeisseli, pihdit ja mahdollisesti muita tytkaluja, riippuen
asennustarpeista.

2. Asennus

® Poista vanha liipaisin ja liipaisinvaihtosarja Glockista huolellisesti.

® Asenna uusi PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT sarja seuraamalla mukana tulevia
ohjeita.

® Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ja etta liipaisin liikkuu esteetta.

3. Kayttd

® Testaa liipaisimen toimintaa turvallisessa ympéristéssa ennen varsinaista kayttoa.
® Harjoittele liipaisimen kayttéa, jotta opit sen toiminnan ja tuntemuksen.

Havittamisohjeet

® Havita kaikki kaytetyt osat ja pakkaukset paikallisten saantéjen mukaisesti.
* Al4 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, vaan kayta asianmukaisia kierréatys tai vaarallisten jatteiden
kasittelymenetelmia.

Lisatietoja ja tuki

Mikali tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Huomioithan, ettd nama ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. On tarkeaa
noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton varmistamiseksi.



Sakerhetsinstruktioner for PRO FLAT FACE TRIGGER
UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 14

Introduktion

Tack for att du valt Zev Technologies PRO Flat Face Trigger Upgrade Kit for din Glock. Denna produkt &r utformad
for att forbattra avtryckarfunktionen pa din pistol. For att sékerstélla saker och effektiv anvandning av produkten,
vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® | &s noggrant alla instruktioner innan du anvander produkten.

® Anvand alltid personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasdgon och hérselskydd, vid installation och
anvandning.

® Hall produkten utom rackhall fér barn och andra obehdériga.

® Kontrollera att produkten ar kompatibel med din Glockmodell innan installation.

® Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera alltid att vapnet ar oladdat innan du paborjar installationen av avtryckarsatsen.
Anvand inte produkten om den visar tecken pa skador eller defekter.

Folj alltid tillverkarens instruktioner noggrant for att undvika skador.

Undvik att modifiera produkten pa nagot satt som inte ar godkant av tillverkaren.

Testa alltid vapnet p& en saker plats efter installation for att sakerstalla korrekt funktion.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

® Se till att du har alla nédvandiga verktyg och att arbetsomradet &r rent och val upplyst.
® Kontrollera att din Glock &ar oladdad.

2. Installation:
® Ta bort den befintliga avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
® |nstallera den nya avtrycksstangen och kopplingen fran Zev Technologies enligt medféljande

installationsmanual.
® Kontrollera att alla delar sitter ordentligt p& plats.

3. Testning:

® Efter installationen, testa avtryckarfunktionen utan ammunition p& en séker plats.
® Kontrollera att avtryckaren fungerar som avsett och att det inte finns nagra blockeringar.

4. Underhall:

® Inspektera regelbundet avtryckaren for slitage och rengdr den vid behov.
® Folj tillverkarens rekommendationer for underhall och service.

Avfallshantering

® Kassera alla oanvanda eller skadade delar i enlighet med lokala féreskrifter for farligt avfall.
e Atervinn férpackningsmaterial dar det ar méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om saker anvandning av Zev Technologies PRO Flat Face Trigger Upgrade Kit,
vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare.



Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet.



Navod k bezpe€nému pouzivani sady PRO FLAT
FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK®
GEN 14

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 14 od
spoleénosti ZEV Technologies. Tento navod obsahuje dileZité informace o bezpeénosti a spravném pouzivani
produktu. Pfed pouZzitim si prosim pozorné prectéte vSechny pokyny.

Obecné bezpe€nostni pokyny

PFed pouzitim produktu si vzdy prectéte a dodrzujte vSechny pokyny vyrobce.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte produkt pouze v souladu s jeho urCenim.

V pfipadé jakychkoli obav o bezpecnost produktu se obratte na autorizovany servis nebo vyrobce.
Informujte se o pfipadnych vyzvach k vraceni produktu na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pred instalaci a pouzitim se ujistéte, Ze je zbran zcela vybita.

PTi instalaci dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny a postupy.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny €asti sady spravné nainstalovany a upevnény.
Nikdy nepouzivejte zbran s poSkozenymi nebo nekompletnimi soucastmi.

PTi pouzivani zbrané dbejte na okolni bezpecnost a dodrZujte platné zakony.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Ujistéte se, ze mate potfebné nastroje pro instalaci (napf. Sroubovak).
® Zkontrolujte, zda je zbran zcela vybita a odpojena od jakychkoli zdrojd energie.

2. Instalace:
® (Qdstrafite starou spoustovou ty¢ a konektor podle pokyn( vyrobce.
® Nainstalujte novou spoustovou ty¢ a konektor ze sady Zev Technologies.
® Ujistéte se, Ze jsou vSechny soucCésti pevné uchyceny a spravné umistény.

3. Testovani:

® Po instalaci provedte testovani spousté na prdzdné zbrani, abyste se ujistili, Ze spravné funguje.
® Zkontrolujte, zda nedochazi k jakymkoli neobvyklym zvukim nebo odporu pfi stisknuti spousté.

4. Pouziti:

® P¥i pouzivani zbrané dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny a zakony.
® Pouzivejte pouze doporu¢ené munice a dodatecné prisluSenstvi.

Pokyny pro likvidaci

® P¥ilikvidaci produktu dodrZujte mistni pfedpisy o odpadech a ekologickych standardech.
® Zbran a jeji soucasti mohou obsahovat materialy, které je tfeba zlikvidovat odpovédné.
®* Nevyhazujte produkt do béZného odpadu; obratte se na mistni autority ohledné spravné likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



V piipadé jakychkoli dotazl nebo obav ohledné bezpecnosti produktu se obratte na autorizovany servis nebo
vyrobce. VSechny produkty musi mit kontaktni misto v ramci EU pro bezpecnostni dotazy.

Dékujeme za vas nakup a pfejeme vam bezpecné a uspokojivé pouzivani sady PRO FLAT FACE TRIGGER
UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 14.



